
Rechnungsadresse Adressnummer: Kundennummer:

Firma: Firma*:

Strasse: Strasse*:

PLZ / Ort: PLZ / Ort*:

Telefon: Telefon*:

Mail: Mail*:
Bestell-Nr. / Komm.* Besteller / Kontaktperson* Termin

gefördertes Medium:

Lieferadresse 
(falls von Rechnungsadresse 
abweichend)

Motor: (Spannung, Leistung, 1- od. 3 Phasen, Spezialspannungen, usw.)

(z.B. 800 mbara = ca. 200 mbar Differenzdruck, abhängig vom Atmosphäre)
Verdrängermaschinen = mbara, Gebläse = mbar (V) Differenzdruck 

Volumenstrom bei Betriebspunkt: m³/h

Datum*

Überdruck: mbar (P) (Differenzdruck)

Vakuum: mbara = absolut, mbar (V) = Differenzdruck

Betriebspunktdaten

Weitere Einheiten für Differenzdruck zu Atmosphäre: g (gauge), at (atü)Auslegung Vakuumpumpen / Gebläse

Lieferart

ATEX: (wenn ja, welche Norm)

Feuchtigkeit im geförderten Medium:

Spezielle Anforderungen: 
(Oel: synthetisch, Lebensmitteltauglich, usw.)

Ansaug-, Eintrittstemperatur: °C 

Q:\Beschaffung\Gardner Denver\Formulare\Auslegung Vakuumpumpen - Gebläse 
Download unter: https://www.prematic.ch/fileadmin/user_upload/prematic.ch/06_downloads/
datenblatt/Vakuum-Geblaese/Formular_KD_Auslegung-VAG_DE-FR.pdf 07.05.2018

*=Pflichtfeld

Meereshöhe am Standort (sehr wichtig, ab ca. 1'000 MüM)

Bemerkungen: (evtl. benötigte Zubehöre, usw.)

https://www.prematic.ch/fileadmin/user_upload/prematic.ch/06_downloads/datenblatt/Vakuum-Geblaese/Formular_KD_Auslegung-VAG_DE-FR.pdf


Adresse de facturation N° d'adresse N° de client

Société: Société*:

Rue: Rue*:

CP / Lieu: CP / Lieu*:

Téléphone: Téléphone*:

Mail: Mail*:
N° de commande* Personne de contact* Date de livraison

Matière à traiter:

Adresse de livraison 
(si pas identique avec adresse de 

facturation)

Date*

Autres unités concernant la pression differentielle et pression atmosphérique: g (gauge), at (atü)

Niveau de la mer sur place (très important, à partir d'environ 
1'000 d'altitude)

Remarques: (evtl. accessoires néssecaire, etc.)

Moteur: (tension, pouissance, 1- ou 3 phase, apport spécial, etc.)

(z.B. 800 mbara = ca. 200 mbar pression différentielle, dépend de la pression 

atmosphérique)

Appareils pour matières compressible = mbara, Soufflantes = mbar (V) pression 

differentielle

Débit volumique: m³/h

Surcharge: mbar (P) (pression de différentielle)

Vacuum: mbara = absolut, mbar (V) = pression différentielle

Données d'exploitation

Exigences spéciales:
(Huile: synthétique, huile alimentaire, etc.)

Température d'admission / air d'entrée: C°

Analyse pour pompes à vide et soufflantes

Expédition

ATEX: (si oui, quel norme?)

Humidité dans la matière à traiter:

Q:\Beschaffung\Gardner-Denver\Formulare\Auslegung_Vakuumpumpen-Gebläse-fr

à télécharger sous: https://www.prematic.ch/fileadmin/user_upload/prematic.ch/06_downloads/
datenblatt/Vakuum-Geblaese/Formular_KD_Auslegung-VAG_DE-FR.pdf

01.03.2019

*champ obligatoire

https://www.prematic.ch/fileadmin/user_upload/prematic.ch/06_downloads/datenblatt/Vakuum-Geblaese/Formular_KD_Auslegung-VAG_DE-FR.pdf
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